QC5770

PHILIPS



ENGLISH

| N trod U C i O 1 15—

Congratulations on your purchase and welcome to
Philips! To fully benefit from the support that Philips offers,
register your product at www.philips.com/welcome.
Your new Philips hair clipper has 3D contour-following
clipping combs, an integrated precision trimmer and a
special hair thinning comb.

mmm General description (Fig. 1) m——

Cutting unit with regular trimmer and precision
trimmer

Hair length adjustment ring

Thinning comb indicator

Hair length setting indicator

Charge level indicator

On/off button

Socket for appliance plug

Adapter

Appliance plug

Styling comb

Cleaning brush

Scissors

Hair thinning comb

Small hair clipping comb (3-22mm)

Large hair clipping comb (23-42mm)

Not shown: Storage case
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Read this user manual carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

Danger
- Make sure the adapter does not get wet.

Warning

- Check if the voltage indicated on the adapter and on
the appliance corresponds to the local mains voltage
before you connect the appliance.

- The adapter contains a transformer. Do not cut
off the adapter to replace it with another plug, as
this causes a hazardous situation.

- This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

Caution

- Never immerse the appliance in water or any other
liquid, nor rinse it under the tap (Fig. 2).

- Use, charge and store the appliance at a temperature
between 15°C and 35°C.

- Only use the adapter supplied.

- Do not use a damaged adapter.

- Ifthe adapter; the cutting unit or one of the clipping
combs is damaged, always have it replaced with one
of the original type in order to avoid a hazard.

- Do not charge the appliance in a pouch or cassette.

- Do not use the appliance if one of the clipping
combs, the thinning comb or the cutting unit is
damaged or broken, as this may cause injury.

- This appliance is only intended for clipping human
scalp hair Do not use it for any other purpose.

General

- The appliance is equipped with an automatic voltage
selector and is suitable for mains voltages from 100
to 240 volts.

- The adapter transforms 100-240 volts to a safe low
voltage of 15 volts.

- Noise level: Lc = 70 dB(A)

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards
regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this user
manual, the appliance is safe to use based on scientific
evidence available today.

mmm Preparing for use m——

Charging

Fully charging the appliance takes approx. 1 hour.
A fully charged appliance has a cordless clipping time of
up to 1 hour.

Make sure the appliance is switched off.

Insert the appliance plug into the appliance (Fig. 3).

Insert the adapter into the wall socket.

D When you start charging the empty appliance,
the bottom segment of the charge level indicator
flashes orange.When the battery contains enough
power for one clipping session of approx. 10
minutes, the bottom segment starts flashing blue.

D  First the bottom segment of the charge level
indicator flashes blue, then the second segment and
so on, until the appliance is fully charged.

D When the appliance is fully charged, all segments of
the charge level indicator light up blue continuously.

D  If the fully charged appliance is still connected to
the mains after approx. 1 hour, the segments of the
charge level indicator go out.

Battery low
When the battery is almost empty (when there are
approx. 10 clipping minutes left), the bottom segment of
the charge level indicator turns orange.
When you switch off the appliance, the bottom segment
of the charge level indicator flashes for a few seconds.

Optimising the lifetime of the rechargeable
battery

- After you have charged the appliance for the first
time, do not recharge it between clipping sessions.
Continue using it and recharge it only when the
battery is (almost) empty.

- Do not keep the appliance plugged in continuously.

Corded clipping

When the rechargeable battery is empty, you can also run
the appliance from the mains.
To use the hair clipper connected to the mains:

Switch off the hair clipper and connect it to the
mains.

Wait a few seconds and then switch on
the appliance.
mmw Using the appliance e ——————

Display indications

The display is activated when you press the on/of button

and when you turn the length adjustment ring.

- During clipping, the display provides the following
information: (Fig. 4)

D  The selected hair length (i.e. the remaining hair
length after clipping) in millimetres.

D ’-- when no comb is attached to the appliance
D ‘THIN’ when the thinning comb is attached to the
appliance

D  The remaining battery charge.
D ’FE if the cutting unit is blocked.

Clipping with the small and large clipping
comb

Make sure you use the right comb. If you use the
thinning comb instead of the small or large clipping

- Write down the hair length settings you have used
to create a certain hairstyle as a reminder for future
clipping sessions.

Clipping with the thinning comb

Make sure you use the right comb. If you use the small
or large clipping comb instead of the thinning comb, all
the hair will be clipped at the same length.

- The thinning comb cuts hair to a length between
3mm and 22mm in steps of Tmm.

- With the thinning comb, you can give your haircut
a natural look and it allows you to create a smooth
transition between two different hair lengths.

- The thinning comb cuts only half of the hair
that enters the comb, which results in a natural
look (Fig. 8).

Thinning an entire haircut

We advise you not to use the thinning comb for very
short haircuts.

n Slide the thinning comb into the slot in the
g
appliance (‘click’) (Fig. 6).

Set the thinning comb to a lower setting than the
one you just used for the small or large clipping
comb to create the haircut.

How much lower the setting for the thinning comb

should be depends on your hairstyle and hair length.

However, never use the thinning comb at a setting that

is lower than half the setting you used to create the

haircut. For example, if you used the large clipping comb
at 30mm to create the haircut, do not use the thinning
comb at a setting lower than 15mm.

Switch on the appliance.
Move the thinning comb through the hair.
g 8!

Make sure the thinning comb only touches each spot
once, otherwise it cuts all the hair to the set hair length.

Creating a smooth transition between two
hair lengths
If you have cut your hair to two different lengths, you
can use the thinning comb to create a smooth transition
between these two lengths.

ide the thinning comb into the slot in the
Kl slide the th b he sl h
appliance (‘click’) (Fig. 6).

Set the thinning comb to a hair length setting that
is halfway between the two hair length settings you
used to create the haircut.

For instance, if you have cut top part of the haircut to a

length of 20mm and the bottom part of the haircut to a

length of 1T0mm, set the thinning comb to 15mm.

Move the thinning comb upwards through the
transition between the two lengths (Fig. 9).

Make sure the thinning comb only touches each spot
once, otherwise it cuts all the hair to the set hair length.

comb, only part of the hairs will be cut.

Select the small or large clipping comb, depending on the

desired hair length.

- The hair length settings are indicated in millimetres
on the display of the appliance. The settings
correspond to the remaining hair length after
cutting (Fig. 5).

- The small clipping comb cuts hair to a length
between 3mm and 22mm in steps of Tmm.

- The large clipping comb cuts the hair to a length
between 23mm, and 42mm in steps of Tmm.

il Slide the comb into the slot in the appliance
[ 1] PP
(‘click’) (Fig. 6).

To set the comb to the desired hair length setting,
turn the hair length adjustment ring to the left or
to the right (Fig. 7).

D  The display shows the selected hair length.

Switch on the appliance.

Tips

- We advise you to start clipping at the highest setting
of the large clipping comb and to reduce the hair
length in small steps until you reach the desired hair
length.

- Ifalot of hair has accumulated in the comb, remove
the comb and blow and/or shake the hair out of it.
Removing the comb does not change the set hair
length setting.

Clipping without comb

You can use the clipper without comb to contour the
neckline, the area around the ears and sideburns.

The comb keeps the cutting unit at a certain distance
from your head. This means that, if you use the clipper
without comb, your hair is cut off very close to the skin.

To remove the comb, pull it off the
appliance (Fig. 10).
Never pull at the flexible top of the comb. Always pull at
the bottom part.
Switch on the appliance.

Hold the appliance with the cutting unit pointing
upwards and make downward strokes with the
regular trimmer (the broad side of the cutting unit).

Be careful, the trimmer removes every hair it touches.

Using the precision trimmer

The precision trimmer is only half as wide as the regular
trimmer: It therefore allows more precise contouring of
the neckline, the area around the ears and sideburns.

To use the precision trimmer, simply turn the
cutting unit 180° until the precision trimmer points
towards the front of the appliance (Fig. 11).

Note:You can also turn the cutting element 90° clockwise or
anticlockwise if this makes it easier to trim certain areas.
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Switch on the appliance.

Hold the appliance with the cutting unit pointing
upwards and make downward strokes with the
precision trimmer (the narrow side of the cutting
unit).

Be careful, the trimmer removes every hair it touches.

[ __deengey ]
Clean the appliance every time you have used it.
Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or

aggressive liquids such as alcohol, petrol or acetone to
clean the appliance.

Only clean the appliance and the adapter with the
cleaning brush supplied.

Note:This appliance does not need any lubrication.

Make sure the appliance is switched off and
disconnected from the mains.

Pull the comb off the appliance (Fig. 10).
PP g

Clean the cutting unit with the cleaning brush
supplied. Also brush away any hairs that have
collected in the openings under the cutting
unit (Fig. 12).

Note: If the cutting unit falls off the appliance, you can
reattach it. Place the cutting unit back onto the appliance
and press it down until you hear it lock into position with
TWO clicks.

L Ngera
Put the appliance in the storage case supplied.
Store the appliance in a safe and dry place.

Note: Do not store the appliance while it is still connected to
the mains.

m Environm e n t s —

- Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it in
at an official collection point for recycling. (Fig. 13)

- The built-in rechargeable battery contains substances
that may pollute the environment. Always remove
the battery before you discard and hand in the
appliance at an official collection point. Dispose of
the battery at an official collection point for batteries.
If you have trouble removing the battery, you can
also take the appliance to a Philips service centre.
The staff of this centre will remove the battery for
you and will dispose of it in an environmentally safe
way (Fig. 14).

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery if it is completely
empty.

Do not connect the appliance to the mains again after
you have opened it.

Disconnect the appliance from the mains and let
the appliance run until the motor stops.

Pull the cutting unit off the appliance.

To remove the front panel, insert a screwdriver
between the front panel and the appliance (Fig. 15).

Undo the screw behind the front panel (Fig. 16).

Insert a screwdriver between the front housing and
the back housing of the appliance (Fig. 17).

A Remove the entire front housing (Fig. 18).

Undo the four screws that fasten the printed circuit
board (Fig. 19).

Bl Pull out the printed circuit board with rechargeable
battery (Fig. 20).

n Cut the wires that connect the printed circuit
board with rechargeable battery to the
motor (Fig. 21).

mmm Guarantee and service HE——————

If you need service or information or if you have a
problem, please visit the Philips website at
www.philips.com or contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (you find its phone number
in the worldwide guarantee leaflet). If there is no
Consumer Care Centre in your country, go to your local
Philips dealer.
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EAAHNIKA

[ qataemvey
2uyxapnmpla yld Tnv ayopd oag Kat Kahwg npdare
ot Philips! Na va emweAnBeite MAnpwg amod my
urtootplén Tou Tapéxet N Philips, kataxwprjoTe To
Tpoidv oag oty totoceAida www.philips.com/
welcome.
H véa koupeuTikny punyavr) Tg Philips d1ab€Tet xTéveg
KOUpENaTog TrapakolouBnong meptypapparog 3D, éva
EVOWHATWEVO KOTTTN akplBeiag kal pia e1dikr xTéva
apaiwong pHarALwv.
mmm M evikr) reprypadn (Eik. 1) m——
A Movada KoTmg pe Kavoviko ¢aBopLTokdT

kat paPoplrokorm akptPeiag
B AakTUAIOG TIPOOAPHOYNG HIKOUG ANV
C  Aeikmg xTévag apaiwong
D Aciktng pUBuIong prnKoug Hariiy
E Acikmg emmédou dpopTiong
F  Koupri on/off
G Yrodoxr) Buoparog cuokeung
H Meraoynuariomg
I Buopa ouokeurg
) Xréva dopuapioparog
K Bouptodki kabapiopou
L Wahidt
M Xréva apaiwong pariiv
N Mikpr) xTéva Koupepatog paliwy (3-22 xIA.)
O  Meyahn yTéva Koupeuatog parliwy (23-42 xIA.)
Aegv arelkovileTal ©rKn amobrkeuong
T [ICTV T T O

AladoTe autd To £YXELPIOIO XPTONG TTPOOEKTIKA
TIPLV XPTNOLHOTIOINOETE TI CUOKEUT| KAl GUAAETE TO yla
peEMOVTIKT) avadopd.

Kivduvog

- PpovTiCeTe va unv Bpaxei o LETAoKNUATIOTNG.
MposidoTroinon

- EAéy&re eav n Taon mou avaypadetat oto
HETACXNMATLOTT) KAl OTT) OUCKEUT) QVTLOTOLYEL
OTNV TOTTIKT) TAON PEUNATOG TIPOTOU OUVOETETE TN
OUCKEUT).

- Mnv koyeTe TO BUopA TOU HETAOYNUATIOTN YA va
TO QVTIKATAOTNOETE e AANO, KaBwg auTo TTPOKAAEL
€TMIKIVOUVEG KATAOTAOELG,.

- Aut n ouokeur) Ogv TIpoopiCeTal yia xprion aro
atopa (ouprteptAapBavopévwy Twy Taidliv)

JE TIEPIOPIOHEVEG OWHATIKEG, ALOBNTNPIEG

1) SlavoNTIKEG IKavoTNTEG 1) armd dTopua

Xwplg eprmelpia kat yvwaon), eKTog Kat eav T
XPNOLLOTIOIOUV UTTO ETTLTHPENON 1) £X0UV AAPEL
odnyieg OXETIKA He TN XPrON TG OUOKEUNG arto
dTopo utrelbuvo yia TNy aoddaield Toug.

- Tamaidia Oa mpetel va emBAETOVTAL TIPOKEIUEVOU
va dtaodaiioTel 0TL dev Ba Traifouv [e T CUOKEUT).

Mpoooxn

- Mnv PubileTe TTOTE TN CUCKEUT OE VPO 1) OF
oTToL0dNTTOTE AAO UYPO KAl INV TNV EETTAEVETE UE
vepo Ppuong (Ek. 2).

- Xpnoldotoleite, opTICeTe Kal ATTOBNKEVETE M
ouokeur| oe Beppokpaota petalu 15°C kat 35°C.

- XpPNOIUOTIOIEITE HOVO TO HETACKNIATLOTT) TTOU
TIApEXETAL

- Mn XPNOLUOTIOLEITE TOV HETACKNUATLOTY €AV EXEL
uttooTel BAapn.

- Edv o petaoxnuariomg, n govada kotmg 1 pia
ard TIG XTEVEG KOUPEUATOG £XEL UTTOOTEL $BoPd,
Ba mpérel va avTikaraoTabei povo pe yvriolo
e€apTnua TPog amoduyr) KIvOUvVou.

- Mnv doprTiCeTe ™ cuokeur péoa oe BriKes.

- Mnv xpnolpoTioLEiTe TN cUCKeUT) €AV [ia ard Tig
XTEVEG KOUPEUATOG, N XTéva apalwong 1 n povada
KoTMG £Xel $Oapei 1) omdoel, kabwg evoéxeTal va
TIPOKANBEl TPAUUATLONSG,.

- H ouokeun autr) mpoopileTal amokAEloTIKA
yla KoUpepa pHariiy avBpwrwy. Mnv m
XPNOWUOTIOLEITE Yia KavEvay AAAO OKOTTO.

Fevika

- H ouokeun eivat epodlacpévn pe autopaTo
€MMNOYEQ TAONG Kal €ival KATAMNAN yia Taon
pevparog amo 100 éwg 240 volt.

- O peraoynuariomg petarperel Ta 100-240V oe
aodaAny xapnAr Taon Twv 15 V.

HAekTpopayvnrika Media (EMF)

1 TN HEYAAn XTEva KoupEpaTog, Oa Kotei pdvo éva

H ouykekpipévn ocuokeur) Tg Philips ouppopdwverat
e OAa Ta TPOTUTIA TTOU aPopoUV Ta NAEKTPOUAYVNTIKA
media (EMF). Edv yivel cwoTog xelplopds kat
oUpGWVOG e TIg 0dNYieg Tou TTapdvTog ey xeLpLdiou
XPTMONG, | OUCKEUN eival acdairig ot xpron Baoel
TWV EMOTNHOVIKWY armodei&ewv Tou eivat dtabéotpeg
HEXP! oriuepa.
mmm MpoeTolpacia yia Xpr or) H s —
PopTion

H mAripng dpopTion TG cuokeurg diapkei Ttepitou 1
wpa.

Mia TTANpwG GoPTIOHEVT CUOKEUT) ETTITPETTEL £WG Kal 1
@Wpa auTovopiag.

Befawwbeite 6T ) cuokeun ivat
ATTEVEPYOTTOINHEVT).

YuvdéoTe To Puopa otn ouokeun (Ewk. 3).

YuvdEoTE TO PETAOYNUATIOTT) oV Tpila.

D 'Orav apyiCete va ¢popTileTe TNV aTOPOPTIOHEVN
OUOKEUT), TO KATW TPNHa Tou deikTn emmedou
dopTiong avaPooPrivel pe mopTokali xpwpa.
‘Orav n pmarapia meplexel apkeTr oxU yia éva
KoUpepa mepimou 10 AemTwy, To KATW TUTUA
Eekiva va avaPooPrivel pe PmAe Xpwpa.

D Apxikd, To KaTW TPMpa Tou deikTn emmedou
dopTiong avaPooPrivel pe PTmAe xpwpa, oTn
ouvExela, To SeUTEPO TUNA, K.ATT., HEXPL T)
OUOKeUT va ivat TAMPwWG GoPTICHEVN.

D 'Orav n cuokeun eivat TAipwG PopTIoUEVN,

OoAa Ta Tprpata Tou deikTn emmedou GopTIONG
avaBouv cuvexopeva pe PTTAE Xpwpa.

D Edv n mA\jpwg popTiopévn ouokeun
Tapapével cuvdedepévn oty Tpila peta amod
mepimou 1 wpa, Ta TPfpara Tou deikTn emmedou
$opTiong oprivouv.

XapnAn woxug prrarapiag
Orav n umatapia eivat oxedov adeta (6tav £xouv
arropeivel Tepitou 10 AeTTTd KOUPENATOG), TO KATW
THrHa Tou OeikTn eMITEdOU GOPTIONG YiveTal
TIOPTOKAAL.
Orav amevepyoTTOLELTE T CUCKEUT), TO KATW TUMAUA
Tou OeikTn emmédou dpopTIong avaBoofPrivel yia Afya
OeUTEPOAETTTA.

BeATioToTroinon Tng diapkeiag Lwrig Tng
eravadopTifopevng prrarapiag

- MeTa mv mpWTN $OPTION TNG CUOKEUNG, NV TNV
erravadopTioeTe HeTAEU TWV XPHIOEWV. 2UveEX IoTE
va T XPNOLLOTIOLEITE Kal emavadopTioTe T Hovo
oTav n prarapia eival (oxedov) adela.

- Mnv adriveTe TN CUOKEUT) OUVEXWG CUVOEDENEVT
oe pica.

Xprjon TG CUCKEUNG PHéCW pelipaTog

Orav n emavadopTifopevn pratapia eival adeia,

WTTOPELTE €TTIONG VA XPNOLLOTIOOETE T CUOKEUT) EVW)

eival ouvoedepEvn oty TIpila.

[la va xpnoLHOTIOOETE TNV KOUPEUTLKT) Ny avr) HECw

pevpaToc:

ATTEVEPYOTTOIOTE TNV KOUPEUTIKT UNXavr Kat
ouvdeoTe TN oTnV Tpiga.

MepipéveTe pepika deutepoAemTa Kai, oM
OUVEXELA, EVEPYOTTOINOTE T CUCKEUT).

mmm X p1ioT) TG CUOCKEUTG I
Evdei&eig 08ovng

H 0Bovn evepyoroleital étav matdare To kouprti on/off

Kat oTav yupiCete To SAKTUAIO TIPOCAPHOYT|G MIKOUG.

- Kard m didpketa Tou KoupéuaTog, ) 08ovn
Tapexet TIG €ENg MAnpodopiec: (Eik. 4)

D To emAeypévo prkog pariwv (SnA. To TeAikd
unfKoG HalMV HETA To KOUpePa) o€ XINOoTA.

D Tnv evdeiln -~ oTav Sev éxel ouvdebei kapia
XTEVaA OTN) CUOKEUT|

D Tnv evdeidn ‘THIN' 6Tav £xel ouvdebei ) xTEVa
apaiwong oTr CUoKEUT

D Tnv umoAeurépevn 1oxU TG praTtapiag.

D  Tnv evdeidn ‘F, eav n povada kotmg £xet
MTTAOKApEL.

Koupsepa pe T pikpn) kat Tn peyain xréva
KOUpEuarog

Befaiwbeite OTI XpnolpoToleiTe TN cwoTr XTEva. Eav
XPTOLLOTIOLEITE TN XTEVA APAIWONG AVTi YIA TN MIKPT

MEPOG TWV PaMwV.

EmAEETE TN Hikpr) 1) TN HEYAAN XTEVA KOUPENATOG,

avaloya pe TO EMOUUNTO UNKOG HAMLWVY.

- Ot pubpicelg prKkoug TpLxwv avaypadovral oe
XIAlooTa oty 08dvn g ouokeung. Ot pubuioelg
QVTLOTOLYOUV OTO UNKOG TTOU ATTOHEVEL HETA TO
koyipo Twv Tptxwv (Eik. 5).

- H uikpn) xTéva koupéuatog kKOBel Ta palia oe
prKog peTau 3 xIA kat 22 xIA. oe Bripara Tou 1
XIA.

- Hpeydin xtéva koupéuatog koBel Ta arALd oe
pnKog peTagl 23 XA kat 42 xIA. oe Pripara Tou 1
XIA.

YUpeTe TN XTEva TNV UTTOSOXT TNG CUCKEUT|G
(‘kAK’) (Eic. 6).

Ma va pubpicete TN xTéva otnv emBOuunTr
pUBuIoT pnKoug Parwy, yupioTe To SakTuAlo
TTPOCAPUOYTG HIKOUG HAANDY TTPOG Ta aploTepd
N Ta de&ia (Ek. 7).

D Xmnv 0B6vn eudavileTal To £MAEYPEVO PNKOG
TPIXWV.

EvepyomoinoTe T cuokeur).

Zuppoulig

- 2ag oupPouleloupe va apXioeTe To KoUpeUa
armd Ty uPnASTEPN PUBULION TG HEYAANG XTEvag
KOUPENATOG KAl VA ELWVETE TN PUBKLON UrKOUG
oTadlakd PEXPL vVa ETTITUXETE TO €TMOUUNTO HNKOG
HaAALGOV.

- AV €xouv oUCOWPEUTEL TTOMEG TpiXEG OTN XTéva,
adalpeoTe TV Kal $puorETe 1y/kal KOuvroTe TV
yla va amopakpuvBolv ol Tpixes. H adaipeon g
XTEvag 0ev alalel v kaboplopevn pubpLon
HKOUG HAMALV.

- 2NUELWOTE KATTOU TIG PUBKICELG UNKOUG HaALGV
TToU €MMAEEATE yia va ONIOUPYNOETE éva
OUYKEKPLUEVO OTUA WG UTTEVOULON Yia EANOVTIKA
KoUpEuaTa.

KoUpepa pe T xTéva apaiwong

BeBaiwBeite OTL XpriolpoTToLEITE TN CWOTTY XTEVA.
Eav xpnoipotoleite Tn pkpn 1) TN Heyaln xTeva
KOUPEHATOG avTi Yia TN XTéva apaiwaong, Ba komouv
OoAa Ta pallia Tautoxpova.

- HxTéva apaiwong koPel Ta Halld o prjkog
peTalu 3 xiA kat 22 xIA. oe Pripata Tou 1 XA

- Me m xTéva apaiwong, uropeite va dwoeTe ota
HaALd oag $uoLKd OTUA Kal PTTOPELTE, £TTioNg,
va TETUXETE OMaAr peTafaon petagu duo
OLAPOPETIKUIIV HUNKWY LAALOV.

- HxTéva apaiwong koBel povo Ta piod amo
Ta MAAALE TTOU pTraivouv ot XTéva, TO OTTolo
onpioupyei duotikd oTtul (Eik. 8).

Apaiwon Koupéparog

2UVIOTOUE Va Pnv XPNOLUOTIOLEITE TN XTEVA
apaiwong yia ToAU KovTa Koupepara.

YUpeTe TN XTEva apaiwong oTnv urodoxn ™G
ouokeung (‘KAik’) (Eik. 6).

PuBpioTe T xTéva apaiwong ot
XAUNAOTEPT PUBUIOT aTTd AUTV TToU HOALG
XPTOLHOTIOINOATE Yia TN WIKPET) T) TN HEYAAN XTEva
KOUPENATOG yia TN dnuioupyia Tou KOUpPERATog.
To mooo xaunAdTepPN TIPETTEL va eival 1 pUBlLIon TG
XTévag apaiwong e€aptdrat amd To KoUpepa Kat To
HKOG Twv HaALwv oag. QoTdo0, Uy X PNOLUOTIOLEITE
TTIOTE TN XTEva apaiwong oe puBion XapnAoTepn
ard To PLod TG PUBHLONG TTOU XPNOLUOTIONoaTe yla
™ Snpoupyia Tou koupeuaroc. [ia TTapdderyua, eav
XPNOLUOTIONOATE TN HEYAAN XTEVA KOUPEUATOG
ota 30 xIA yia T Snploupyia Tou KOUPEUATOG, NV
XPNOLUOTIOINOETE TN XTEva apaiwaong o pubuion
HikpoTEEN ammo 15 XIA.
EvepyomoinoTte T cuokeur).
MepdoTe T XTéva apaiwong péoa amoé ta pahid.

BeBaiwbeite 611 1) XTéva apaiwong ayyilel povo kabe
onpeio pia popa, diadpopeTika Ba koPel OAa Ta palhia
OTO KAOOPLOHEVO UNKOG HANALWV.

Emriteudn opalng perafaong peragu dvo
810 OoPETIKWY PNKWV palAwV
Eav éxeTe kOPel Ta palid oag oe duo SiapopeTika
MK, LTTOPELTE va Y PNOLLOTIOOETE TN XTéva
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apalwong yla va TeTuxXeTe OPaAT| peTaBaon petall
QAUTWV TWV OUO PNKWV.

2UpeTe TN XTEVA apaiwong oTny umodoxn TG
ouokeung (‘KAK’) (Eik. 6).

PubpioTe T XTéva apaiwong oc pia
pUBuIoT prkoug Halwy TTou PpiokeTal o
péon avapeoa oTig duo pubpicelg prkoug
paAlAiwyv TTou XpnolgoTomoare yia T dnuoupyia
TOU KOUPEPATOG.

[a mapaderypua, eav €xeTe KOPEL TO ETTAVW TUAKA

ToU KoupéuaTog o€ urkog 20 YIA. Kal To KATw TUrua

Tou KoupEpatog o€ prkog 10 I\, puBuioTe T xTéva

apaiwong ota 15 xIA.

MeTakiviioTe T XTéva apaiwong Tmpog Ta
Tavw pEow TNG HeTAPaong petadl Twv duo
pnkwv (Eik. 9).
BefawwBeite 6T xTéva apaiwong ayyilel povo kabe
onueio pia popd, diadopeTika Ba koPer OAa Ta palia
oTo KABOoPIOUEVO PUNKOG HAMLWV.

KoUpepa xwpig To eEaprnpa xrévag

MTmopeiTe va X pNOLUOTIOINCETE TNV KOUPEUTIKT) NXavn
XwWpPIg TN XTéva yla va SlapopdwoEeTe TO TIEPLYPAHa
oTO AAIld, TNV TTEPLOXT) YUpw artd Ta adTid Kat Tig
daPopites.

To e€apmnua xTévag kpatdel Tn povada KoTmG o€
OUYKEKPLUEVN armooTaon arméd 1o kKedpdAl oag. AuTod
onuaivel OTL, €av XPNOLUOTIOINOETE TN OUCKEUT Xwpig
To ££ApTNHA XTévag, Ta HANLA oag Ba KoTTouv TTOAU
KovTa.

MNa va apaipécerte T XTéva, TpaPnéte Tnv amd ™
ouokeuny (Ewk. 10).

Mnv TpaPate ToTE TN ¥Téva armd To EUKAWUTTTO ETTAVW

HEPOG TNG. Tpafare mavra amod To KATW HEPOG.

EvepyotroimoTte T cuokeur).

KpatnoTe T cuokeun woTe 1 povada Kotmg
va ival CTPAPPEVN TIPOG TA ETTAVW Kal KAVTE
KIVTOELG TIPOG TA KATW HE TOV KAVOVIKO
daPopirokomTn (n mAaTia mAeupd Tng povadag
KOTIMG).

Na cioTe mpooekTikoi, kKaBwg o pafoplTokdOTTNG

TpaPrirte T xTéva yia va Tnv adaipeceTe amd
ouokeun (Eik. 10).

KabapioTe T povada kot pe To BoupTodkt
kabaplopou Tou TapéyeTal. Emiong,
aTmopaKpPUVETE e TO BOUPTOAKL TUXOV TPIXEG
TTou éxouv ouyKkevTpwOei oTa avoiypara KaTw
amo T povada kotmg (Ek. 12).

Znpeiwon: Eav n povada komng mécelL amo Tr ouokeun,
umopeite va Tnv Eavaromobetrioee. TomobeTroTe TN
Hovada Kot TAAL 0Tr CUGKEUT Kal TIECTE TNV TTPOG Ta
KATW EXPL VA AKOUOETE va KAEWbWveL aTn Béon TnG e
AYO «Aik.

UOTHHATA amoBKeuoT G|

TomoBetroTe TN cuokeun) oTn B KN
amoBnKEUOTG TTOU TTAPEXETAL

AtroBnkeloTe TN cuokeur| oe acdalég kat Enpod
MEPOG.

Znueiwon: Mnv amobnkeleTe T CUCKEUT) €V TTAPANEVEL
ouvdedepévn atnv mpiga.
M 1B AN O v/ ———————————

- 270 TéAOG TG CWNG TNG OUOKEUNG NV TNV
meTa&eTe padi pe Ta ouvnblopéva arroppippara Tou
OTTITIOU 0ag, AMA TTapadwaoTe TNV o€ €va TTionuo
onpeio cuMoynG yia avakUkAworn. (Eik.13)

- H evowpartwpévn emavadopTilopevn pratapia
TTEPIEXEL OUOIEG TTOU EVOEXETAL VA OAUVOUV TO
meptPalov. Na adatpeite mavra my pmartapia
TIPLV armoppieTe Kal TTAPAdWOETE T OUOKEUT) OF
éva erionpo onpeio ouloyng. Na aroppinTeTe
TNV prarapia oe emionuo onueio ouMoYng
yla prrarapiec. Eav avtipeTwriioeTe OUoKoAieg
o™V adaipeon TG prratapiag, PTopeite va
ameuBuvBeite o€ éva eEouclodOTNEVO KEVTPO
oepPLg ™g Philips, ommou Ba adarpécouy TV
prarapia yia €odg kat 6a v amoppifouv pe
TpoTo aodan yia To mepipdarhov (Eic. 14).

Adaipeon Tng eravadopTiLopEVng
prrarapiag
Adaipeite Tnv emavadpopTidpevn prarapia povo
oTav eival evredwg adela.

adaipei kabe Tpixa mou ayyileL.

Xprjon Tou KOTIT akpiBeiag

Mnv emavacuvdéoeTe TN cuokeun oTny Tpila PETA TO
avorypa g.

O daPopirokdrmg akpiPeiag éxel

HOAIG TO [IOO TTAATOG artd TOV KAvoviko
baBopiTokdTTm). Emopévwg, emTpereL To akplBEoTepo
Teplypappa oto Aaluo, Ty Teptoxn YUpw aro ta
adTLa kat Tig daopites.

Ma va xpnoipotoinoete To $papopiToKOTTN
axpiPeiag, amAwg yupioTe TN povada KoTmg
kata 180° pexpl o dpapopirokdTTNG akpiBeiag va
€ival oTPAUPEVOG TTIPOG TO PTTPOCTIVO HEPOG TNG
ouokeung (Ew. 11).

ZInueiwon: Mmopeite, emiong, va yupioete To e€apTnua
kot kata 90° de€léaTpoda 1 aploTepdoTPoPa, v ETOL
glvat eUKOAOTEPO TO KOYLLLO TWV TPLXLIV OE OPLOHEVEG
TMEPLOXEG.

EvepyotoiroTte T cuokeun).

KpatroTe T ouokeur) woTe 1 povada
KOTIT|G VA €ival OTPAUPEVT TTPOG TA ETTAVW
Kal KAVTE KIVAOELG TIPOG TA KATW HE TO
daPopitokonTn akpifeiag (n oTevr) TAeupad TG
povadag KoTmg).

Na gioTe TpooekTiKoi, KaBWG 0 PpafopiToKOTTNG
adaipei kabe Tpiya Tou ayyileL

o[
KaBapiCete T ouokeur| uetd armoé kdbe yprion.

Mnv xpnoipoTroleite TOTE cuppaTIvVa ohouyyapakia,
okAnpa kabaploTika 1) uypa pe Heyahn o&UTnTa, OTweg
OIVOTIVEUA, TIETPEAALO T) ACETOV Yla Tov Kabaplopo
TNG CUOKEUT|G.

KaBapileTe T OUOKEUT KAl TO HETACKNUATIOTT) HOVO
pe To BoupTodki kabapiopou TTou TTapeXeTal.

Znueiwon: H ouokeun 6¢ xpetagetat Aimavor).

BefawwBeite 611 ) cuokeun eivat
QTTEVEPYOTTOIMUEVT) Kal amoouvdedepevn amod Tnv

mpila.

AmocuvdéoTe TN cuokeur) amd Tny Tpila kat
adprjoTe TN va AEITOUPYHOEL HEXPL TO HOTEP va
OTAUATNOEL

TpaPn&re T povada koTmg amd Tr CUCKEUT.

Ma va apaipeécete To PTPOCTIVO TUTUA, EICAYETE
€va karoafidl avapeca oTo PPOoTIVO TUNHA Kal
T ouokeun (Eik. 15).

ZePdwoTe TN Pida Ticw amd To PMPOCTIVO
Tunpa (Ewk. 16).

Eioayayete éva katoaidt avapeoa oto
UTTPOoTIVO Kat To Tricw TepifAnua g
ouokeung (Eix. 17).

A AdaipéoTe oAdKkApPO To UTPOCTIVE
mepifAnpa (Eik. 18).

ZePidwoTe TIg TEoOEPELG BISEG TTOU OTEPEWVOUV
TNV TAaKETa TUTWHEVOU KukAwparog (Ek. 19).

Bl ToapriEte £Ew v ThakéTa TuTTwpvou
KUKAWMATOG pe TNV emavapopT{opevn
pmarapia (Ew. 20).

Bl Koyre Ta kakwdia mou cuvdéouv Ty

TAQKETA TUTTWHEVOU KUKAWHATOG PE TNV

emavadopTi{opevn prarapia oto potep (Euwc. 21).
mmm EyyUnon kat oépfic m—
Eav xpeiaCeote o€pfig 1) mAnpodopieg 1) eav
QVTILETWTTICETE KATTOLO TIPOPBANKA, TTAPAKAAOUE
emmiokedTeiTe TNV 1oTo0EAIOa TG Philips ot dleuBuvon
www.philips.com 1) emikowvwvnoTe pe To Kévrpo
EEurmpémong KatavahwTtwv g Philips o xwpa
oag (8a Bpeite To TAEDWvVO oTO GUANASLO dieBvoug
eyyunong). Eav dev umtapyet Kévrpo EEurmpémong
KartavahwTwv om xwpa oag, ameubuvBeite oTov
TOTTIKS avTImpoowTd oag TG Philips.
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Urtintimizii satin aldiginiz icin tesekkiir ederiz; Philips'e
hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten faydalanabilmek
icin lutfen UriininUzy su adresten kaydedin: www.
philips.com/welcome.

Yeni Philips sa¢ kesme makinenizde 3D hatlan izleyen
kesme taraklari, entegre hassas dlzeltici ve 6zel sag
inceltme taragl bulunmaktadir:

mmm Genel aciklamalar (Sek. 1) ———

OZIFrA—~"IOTMMOUO®WD>

Normal ve hassas dizelticili kesici Unite
Sa¢ uzunlugu ayar halkasi

inceltme tarag gdstergesi

Sa¢ uzunluk ayan segici

Sarj seviye gostergesi
Ac¢ma/kapama digmesi

Cihaz fisi soketi

Adaptor

Cihaz fisi

Sekillendirme tarag

Temizleme fircas

Makaslar

Sag inceltme tarag

Kugtk sag kesme taragr (3-22mm)
Blyuk sa¢ kesme tarag (23-42mm)

Gosterilmeyen: Saklama ¢antasi

O N e ) | i

Cihazi kullanmadan énce bu kullanim kilavuzunu okuyun
ve gelecekte de basvurmak lzere saklayin.

Tehlike
Adaptorin islanmamasina ézen gosterin.

Uyarn

Cihazi prize takmadan 6nce, adaptorde belirtilen
gerilimin yerel sebeke gerilimine uygun olup
olmadigini kontrol edin.

Adaptérde bir donustlrlict bulunmaktadir: Tehlikeli
bir duruma sebep olabileceginden, adaptérii baska bir
fisle degistirmek icin kesmeyin.

Bu cihaz, glivenliklerinden sorumlu kisilerin nezareti
veya talimatr olmadan, fiziksel, sinirsel ya da zihinsel
becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe agisindan
yetersiz kisiler tarafindan (cocuklar da dahil)
kullanilmamalidir.

Kiglik cocuklarin cihazla oynamalan engellenmelidir.

Dikkat

Cihazi kesinlikle suya veya baska bir siviya batirmayin
ya da muslukta durulamayin (Sek. 2).

Cihaz, 15°C - 35°C arasinda kullaniimali, sarj edilmeli
ve saklanmalidir:

Cihazi birlikte verilen adaptér ile kullanin.

Hasarl adaptori kesinlikle kullanmayin.

Adaptér kesici Unite veya taraklardan biri hasarliysa,
tehlikeye yol agmamak icin mutlaka orijinal parca ile
degistirilmelidir.

Cihaz kilif veya kaset icinde sarj etmeyin.
Yaralanmalara yol acabileceginden, taraklardan biri,
inceltme taragl veya kesici Unite hasarliysa veya
kinlmissa, cihazi kullanmayin.

Bu cihaz sadece insan sagi igin kullanima uygundur.
Diger amaglar icin kesinlikle kullanilmaz.

Genel

Cihazda otomatik gerilim secme fonksiyonu

vardir. Cihaz 100-240 volt arasi elektrik sebeke
gerilimlerinde kullanima uygundur:

Adaptor 100-240 volt'u giivenli seviye olan 15 volta
cevirmektedir

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu Philips cihazi elektromanyetik alanlarla (EMF) ilgili
tUm standartlara uygundur. Bu cihaz, geregi gibi ve bu
kilavuzdaki talimatlara uygun sekilde kullanildiginda,
bugiiniin bilimsel verilerine gore kullanimi giivenlidir:

mmm Cihazin kullanima hazirlanmas) m——

Sarj etme

Cihazin tamamen sarj olmasi yaklasik 1 saat sirmektedir.
Tamamen sarj olmus cihaz, 1 saate kadar streyle kablosuz
olarak kullanilabilir:

Cihazin kapali oldugundan emin olun.
Cihazin fisini cihaza takin (Sek. 3).
Adaptori duvar prizine takin.

D Bos cihazi sarj etmeye basladiginizda, sarj seviyesi
gostergesinin en alt segmenti turuncu renkte yanip
soner. Pil, yaklasik 10 dakika siiren bir tiras igin

yeterli miktarda sarj oldugunda, en alt segment mavi

renkte yanip sonmeye baslar.

D Cihaz tamamen sarj olana kadar sarj seviyesi
gostergesinin once en alt segmenti, ardindan ikinci
segmenti ve sonra diger segmentleri mavi renkte
yanip sonmeye baslar.

D Cihaz tamamen sarj oldugunda, sarj seviyesi
gostergesinin tim segmentleri mavi renkte sabit
olarak yanmaya baslar.

D  Yaklagik bir saat sonra, tamamen sarj olmus cihaz
hala elektrige bagliysa, sarj seviyesi gostergesinin
tlim segmentleri soner.

Pil zayif
Pil bitmek Uzereyken (sag kesme icin yaklasik 10 dakikalik
stre kaldiginda), sarj seviyesi géstergesinin alt segmenti
turuncu olur.
Cihazi kapattiginizda sarj seviyesi gostergesinin alt
segmenti birkac saniye yanip séner.

Sarj edilebilir pilin 6mriinii uzatma

- Cihazi ilk defa olarak sarj ettikten sonra, cihazi kesim
seanslar arasinda tekrar sarj etmeyin. Kullanmaya
devam edin ve yalnizca pil bitmek Uzereyken tekrar
sarj edin.

- Cihazin strekli fiste takili birakmayin.

Kordonlu sa¢c kesme

Cihazin sarj edilebilir pili bittiginde, cihazi elektrikle de
kullanabilirsiniz.

Sac kesme cihazini elektrik sebekesine olarak kullanmak
icin:

Sag kesme cihazini kapatin ve prize takin.

Birkag saniye bekleyin ve ardindan cihazi agin.

mmm Cihazin kullanim i ——

Ekrandaki gostergeler

Ac¢ma/kapama digmesine bastiginizda ve uzunluk ayar

halkasini cevirdiginizde gosterge ekrani agilir

- Sag kesme sirasinda ekranda asagidaki bilgiler
gosterilir: (Sek. 4)

D Milimetre olarak segilen sa¢ uzunlugu (yani kesim
sonrasi kalacak sa¢ uzunlugu).

D Cihaza bagl bir tarak olmadiginda,‘--’ gostergesi

D Cihaza inceltme tarag takildiginda, THIN’ (ince)
gostergesi

D Pilde kalan sarj miktari.

D Kesme unitesi engellenmisse, ‘E’ harfi.

Kiiciik ve biiyiik tarakla sa¢ kesme

inceltme taragiyla sa¢ kesme

Dogru tarag kullandiginizdan emin olun. inceltme tarag
yerine kiigiik veya blyiik tarag kullanirsaniz, saginizin
tamami ayni uzunlukta kesilir.

- Inceltme tarag sagi 1 mm'lik adimlarla 3 - 22 mm
arasinda keser.

- Inceltme tarag ile sag kesiminize dogal bir gériinim
verebilir ve iki farkli sa¢ uzunlugu arasinda sorunsuz
gecis yapabilirsiniz.

- Inceltme tarag taraga giren sacin sadece yanisini
kestiginden, dogal bir goriinim elde edilir (Sek. 8).

Sac¢ kesiminin tamamini inceltmek

inceltme taragini ¢ok kisa sag kesimlerinde
kullanmamanizi tavsiye ediyoruz.

Kl inceltme taragini cihazin oluklarina dogru kaydirin
(‘klik’ sesi duyulur) (Sek. 6).

Sag keserken, inceltme taragini kiigiik veya biiylik
taraga gore daha kisa bir ayarda kullanin.
inceltme tarag ayarinin ne kadar kisa olacagi saginizin
sekline ve uzunluguna baglidir. Ancak inceltme taragini,
sacinizi kesmek icin kullandiginiz ayarin yarisindan daha
kisa bir ayarda kesinlikle kullanmayin. Ornegin, btk
taragl kullanarak 30 mm'lik sag kesimi yaptiysaniz, inceltme
taragini 15 mm'den kisa bir ayarda kullanmayin.

Cihazi agin.
inceltme taragini saginizda hareket ettirin.

inceltme taraginin her noktaya sadece bir kez temas
etmesini saglayin; aksi takdirde sagin tamami segilen
uzunlukta kesilir.

iki farkh sa¢ uzunlugu arasinda sorunsuz
gecis yapmak
Saginizi iki farkli uzunlukta kestiyseniz, bu iki uzunluk
arasinda sorunsuz bir gecis yaratmak icin inceltme taragini
kullanabilirsiniz.

KB inceltme taragini cihazin oluklarina dogru kaydirin
(‘klik’ sesi duyulur) (Sek. 6).

inceltme taragini, saginizi kesmek igin kullandiginiz
iki uzunluk ayarinin yarisina esit bir sag uzunluk
ayarina getirin.

Ornegin, sacinizin Gst kismini 20 mm ve alt kismini 10 mm

kestiyseniz, inceltme taragini 15 mm uzunluga ayarlayin.

iki uzunluk arasinda gegis yapmak igin inceltme
taragini yukari dogru hareket ettirin ($ek. 9).

inceltme taraginin her noktaya sadece bir kez temas
etmesini saglayin; aksi takdirde sagin tamami segilen

Dogru taragi kullandiginizdan emin olun. Kiigiik veya
blylk tarak yerine inceltme taragini kullanirsaniz,
saginizin tamami kesilmez.

istenilen sa¢ uzunluguna gére, kiiciik veya biyik sac
kesme taragini segin.
- Sakal uzunlugu ayarlari cihaz gosterge ekraninda

milimetrik olarak belirtiimistir. Ayarlar, kesimden sonra

kalan sakal uzunlugunu belirtir (Sek. 5).

- Kuguk tarak sagi 1 mm'lik adimlarla 3 - 22 mm
arasinda keser.

- Buylk tarak sagt 1 mm’lik adimlarla 23 - 42 mm
arasinda keser.

[l Taragi cihazin oluklarina dogru kaydirin (‘klik’ sesi
g 3 Yy
duyulur) (Sek. 6).

Sag uzunlugu ayar halkasini saga ya da sola
cevirerek tarak aparatini istediginiz sag uzunluguna
ayarlayin (Sek. 7).

D  Secilen uzunluk ayari ekranda gosterilir.

Cihazi agin.

ipuclan

- Sag kesmeye en yuksek tarak ayarindan baglamanizi
ve istenen sa¢ uzunluguna erisene kadar kiigtk
adimlarla ayari distirmenizi tavsiye ederiz.

- Tarakta ¢ok sag birikirse, tarak aparatini ¢ikartin ve
Ufleyerek velveya tarag sallayarak saglar temizleyin.
Taragin ¢ikartilmasi sa¢ uzunlugu ayarini degistirmez.

- lleride sac kesimi yaparken hatirlatici olmasi igin,
belirli bir sa¢ modeli igin uyguladiginiz sa¢ uzunlugu
ayarlarini not edin.

uzunlukta kesilir.

Tarak olmadan kesim

Ensedeki sac cizgisini, kulak ¢evresini ve favorilerinizi
sekillendirmek igin sa¢ kesme cihazini tarak olmadan
kullanabilirsiniz.

Tarak aparaty, kesici Uniteyi basinizdan belirli bir uzaklikta
tutar Buna gore, sac kesme cihazini tarak aparati olmadan
kullanirsaniz, saginiz cildinize ok yakin olarak kesilecektir:

BBl Tarak aparatini cihazdan cekerek cikarin (Sek. 10).
Taragin oynar basligindan cekmeyin. Her zaman alt
kisimdan ¢ekin.

Cihazi agin.

Kesici tinite yukari bakacak sekilde cihazi tutun ve
normal diizelticiyle (kesici tinitenin genis tarafi)
asagl dogru hareket ettirin.

Diizeltici dokundugu her sa¢i aldigindan ¢ok dikkatli
olun.

Hassas diizelticinin kullanimi

Hassas duzelticinin genisligi normal dizelticinin yarisi
kadardir. Bu nedenle, ensedeki sag cizgisi, kulak cevresi ve
favori bélgesinde daha hassas diizeltme yapar:

n Hassas diizelticiyi kullanmak igin kesici Gniteyi,
hassas diizeltici cihazin on tarafini gosterecek
sekilde 180° dondiiriin (Sek. 11).

Dikkat: Belirli bolgelerde diizeltme islemini kolaylastiriyorsa,
kesiciyi saat yoniinde veya saat yoniiniin tersine 90°
dondiirebilirsiniz.

Cihazi agin.
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Kesici inite yukari bakacak sekilde cihazi tutun ve
hassas diizelticiyle (kesici tnitenin dar tarafi) asag
dogru hareket ettirin.

Diizeltici dokundugu her sa¢i aldigindan ¢ok dikkatli
olun.

 Te i Z ] € € 18—
Cihazi her kullanimdan sonra temizleyin.
Cihazi temizlemek icin ovma telleri, alkol, benzin veya

aseton gibi agindirici temizlik urinleri veya zarar verici
sivilar kullanmayin.

Cihazi ve adaptori sadece birlikte verilen temizleme
firasiyla temizleyin.

Dikkat: Bu cihazi yaglamak gerekmez.

Cihazin kapali ve fisin prizden gekilmis oldugundan
emin olun.

Taragi cihazdan gekerek gikarin (Sek. 10).

Kesici tiniteyi, birlikte verilen temizleme firgasiyla
temizleyin. Kesici lnitenin altindaki deliklerde
biriken tiiyleri de firgayla alin (Sek. 12).

Dikkat: Kesici tinite cihazdan cikarsa tekrar takabilirsiniz.
Kesici tiniteyi tekrar cihaza yerlestirin ve 1K1 kez klik sesi
duyana kadar yerine bastirin.

I S 2 | 217 2

ihazi birlikte verilen saklama kilifina yerlestirin.
Cihaz birlik len saklama kilifina yer!
Cihazi giivenli ve kuru bir yerde saklayin.

Dikkat: Cihaz elektrige bagliyken saklama kilifina koymayin.
eV I

- Kullanim émrii sonunda cihazi normal evsel
atiklaninizla birlikte atmayin; geri dondsim icin resmi
toplama noktalarina teslim edin. (Sek.13)

- Dahili sarj edilebilir pil, cevreyi kirletebilecek maddeler
icermektedir. Pili atmadan 6nce mutlaka ¢ikarin ve
cihazi bir resmi toplama noktasina teslim edin. Pili,
pilleri toplayan bir resmi toplama noktasina teslim
edin. Pili cikarmakta gliclik cekiyorsaniz, cihazi
bir Philips servis merkezine de verebilirsiniz. Bu
merkezdeki personel pili sizin yerinize ¢ikaracak ve
cevreye zarar vermeyecek sekilde atacaktir (Sek. 14).

Sarj edilebilir pilin ¢cikarilmasi

Sarj edilebilir pili ancak tamamen bosaldiginda ¢ikartin.

Cihazi agtiktan sonra tekrar prize takmayin.

Cihazin fisini prizden gekin ve cihazin motoru
durana kadar cihazi ¢alistirin.

Kesici tiniteyi ¢ekerek cihazdan gikarin.

On paneli gikarmak igin 6n panel ve cihaz arasina
bir tornavida yerlestirin (Sek. 15).

On panelin arkasindaki vidayr sokiin (Sek. 16).

Cihazin 6n ve arka muhafazalari arasina bir
tornavida yerlestirin (Sek. 17).

A On muhafazayi tamamen cikarin (Sek. 18).

Baskili devre kartini sabitleyen dort vidayi
4 y
sokiin (Sek. 19).

n Baskili devre kartini, sarj edilebilir pille birlikte gekip
cikarin (Sek. 20).

Bl Baskili devre kartini, sarj edilebilir pille birlikte
motora baglayan kablolari kesin (Sek. 21).

mmm Garanti ve servis Hmm

Servise ya da daha fazla bilgiye ihtiya¢ duyarsaniz veya bir
sorunla karsilasirsaniz, www.philips.com.tr adresindeki
Philips Internet sitesini ziyaret edin veya Ulkenizde
bulunan Philips Musteri Merkeziyle iletisim kurun ( telefon
numarasini diinya ¢apinda gecerli garanti belgesinde
bulabilirsiniz). Ulkenizde bir Misteri Merkezi yoksa, yerel
Philips bayisine bagvurun.

4222.002.8066.1
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